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Ĉi tiu libro estas publika havaĵo. 


Bonvolu sentu vin libere uzi ĝin en viaj verkoj, respondi al ĝin, 
refuti ĝin, reimagi ĝin, reinterpreti ĝin, aŭ io ajn alia, kion vi ŝatus fari kun ĝi. 


I 


Iam, antaŭ longe, vagis malvirta banditĉefo la pejzaĝon, atakante la urbetojn kaj homojn, 
kiujn li povis trovi. Kun li estis aro da krimuloj, kiuj obeis ĉiujn el liaj komandoj. La 
banditĉefo nur sciis kiel konduki per timo kaj poprtis kun li magian kornon, kiu povis igi 
birdo iun ajn, kiun li elektis. Se iu ajn el liaj homoj kolerigis lin, li blovis lian kornon kaj 
faris birdo-viandan manĝon por sia vespermanĝo. 


Estis multaj longaj monatoj ekde lia lasta atako. La banditĉefo sciis, ke se li ne trovis 
trezoron por liaj sekvantoj baldaŭ, ili forirus aŭ li eble devus blovi lian kornon kaj fari 
birdo-viandon de ili. Do tiel frustrita estis li, ke kelkaj noktoj li rigardis la lunon kaj 
malbenis sian sorton... kaj la luno aŭdis lin. Pro malespero, li gvidis siajn homojn pli 
malproksime ol iam antaŭe, marŝigante ilin ĝis elĉerpiĝo ĝis kiam, sub lunluma ĉielo, li 
trovis belegan kastelon ĵus preter la malproksimaj montoj. La banditĉefo diris al siaj 
homoj: “Kaŝu sin en la arbaro!” dum li maskis sin mem kiel almozulo kaj, dum la suno 
leviĝis, alproksimiĝis al la kastelo. 


Tiel okazis tiutage, ke la prensino! de la kastelo ekiris por matenpromeno kaj 
renkontis la maskovestitan banditĉefon. Ŝi neniam vidis iun kiel li antaŭe kaj demandis, 
kiun li estis kaj kial li estis en malbonega stato. La ruza banditĉefo liveris tia rakonto de 
malĝojo ke la prensino ekploris kaj decidis alporti lin antaŭen la kraliĉo“ kaj kralino“ por 
demandi ilian helpon. 


La prensino alportis la banditĉefon antaŭen la kortego. Ĉiuj estis tie, eĉ la gvardiano 
de la prensino ŝatis flirti de temp” al tempo. Post eksponi sian rakonton, la prensino petis, 
ke la banditĉefo parolu antaŭ la kraliĉo kaj kralino. La banditĉefo tuj blovis sian kornon, 
kaj la kraliĉo kaj kralino, la gvardianoj, kaj ĉiuj aliaj en la kortego transformiĝis en 
birdojn. Siaj homoj eksplodis en la ĉambro kaj kaptis kiel eble plej multajn birdojn, 
inkluzive la kraliĉon kaj kralinon, kaj la banditĉefo okazigis grandegan festenon de bird- 
viando je celebro. La prensino, kiu ne estis transformita en birdon, povis fari nenion sed 
rigardi plena je hororo. 


II 


La kialo por tio, ke la prensino ne estis transformita en birdon estis ke la banditĉefo 
kredis, ke ŝi estis belega kaj sciis, ke li havus reĝlandon propran se li edziĝus kun ŝi kaj 
iĝus kraliĉo. La prensino, tamen, rezistis lin, kaj pro kolero, li ŝlosigis ŝin en turĉambro 
kie ŝi restus sen manĝo aŭ akvo ĝis kiam ŝi akceptus liajn postulojn. La prensino neniam 
sentis sin tiel malĝoja kaj sola, kaj ŝi ploris tiel amare, ke la luno aŭdis ŝin tiunokte kaj 
sendis lunradiojn al ŝia fenestro, por ke ŝi povu eskapi. Kiam la prensino fine alvenis al la 
tero, la luno rakontis al ŝi pri malproksima aparto de la arbaro kie la birdoj, kiuj eskapis 

1: Prensino estas la Parentisma vorto por “Princino”. 


2: Kraliĉo estas la Parentisma vorto por “Reĝo“. 
3: Kralino estas la Parentisma vorto por “Reĝino”. 


la atakon de la banditĉefo trovis lokon por resti. La prensino rapide iris tien tiel rapide 
kiel ŝi povis. 


Ho, kiel ĝojega ili estis kiam ili ĉiuj kunvenis! Ho, kiel ili ploris pro la perdo de iliaj 
amikoj! Post la ploro finiĝis, alciono surteriĝis antaŭ la prensino kaj malkaŝis, ke li estis 
la belaspekta gvardiano kun kiu ŝi flirtis. Li estis la nura gvardiano, kiu eskapis, kaj 
kvankam li faris sian plej bonan por helpi la aliajn, li ne estis tre lerta administrante 
urbon, eĉ se ĝi estis urbo de birdoj. La prensino, kompreneble, estis tre bone trajnita en 
administracio de tiaj aferoj kaj tuj komencis konduki siajn homojn. Kun la gvardiano 
apud si, ŝi kreis grandan urbon de nestoj. Ŝi fosis tranĉeojn, krei rivereton el proksima 
rivero por ke la birdoj povus trinki pli facile. Ŝi trovis manierojn kultivi larvojn kaj 
malgrandajn bestojn por tiuj birdoj, kiu bezonis viandon kaj kultivis semojn por birdoj, 
kiuj bezonis plantojn. La birdoj kantis kantojn al ŝi ĉiunokte, tiel danka estis 1li pro ŝia 
helpo. 


II 


En tempo, la loĝantaro de birdoj kreskis ĝis ili estis propra reĝlando. Kiam la prensino 
vidis la kvanton de birdoj loĝante en la arbaro, si sciis kion ŝi devis fari; ŝi ŝiris siajn 
vestojn por ke ili aperu kiel eble plej malbonegaj kaj revenis al la kastelo kie la 
banditĉefo nun loĝis. Ŝi diris al liaj homoj, ke ŝi loĝis multajn jarojn, sola kaj malriĉa, kaj 
estis lacigita pro tio kaj nun pretis esti lia edzino. La banditĉefo, estante kruela ĉefo, jam 
transformis la restantajn civitanojn en birdojn kaj manĝis ilin. Li nun ne bezonis edziĝi 
kun la prensino, sed sia ventro grumblis, do li ordonis ke ŝi estu permesata eniri. 

Tuj kiam la pordoj malfermis, la aero estis plena je birdoj, peckantaj kaj kriĉantaj la 
banditĉefon kaj liajn homojn. La banditĉefo kriis por helpo, sed li estis kruela ĉefo kaj 
neniu amis lin sufiĉe por provi. Annstataŭ, ili ciuj eskapis el la reĝlando, neniam estis 
reviditaj. 


La birdoj ĉasis la banditĉefon, bekantaj kaj gratantaj lin kaj forŝirantaj lian kornon. Li 
estis tiel bekita kaj gratita, kiu li estis ĝoja kiam ili ĉasis lin en la turĉambron kaj ŝlosis la 
pordon malantaŭ li. La prensino prenis la kornon kaj blovis ĝin, transformante ĉiujn la 
birdojn en homojn. Post granda festo, la prensino edziĝis kun la gvardiano, kaj la duo 
regis ĝojan kaj prosperan reĝlandon por la resto da siaj tagoj. 


Kaj la banditĉefo? Ili forlasis lin en tiu turo... kaj laŭ mia scio, ankoraŭ li loĝas tie. 


LA FINO 
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